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BRASFORMA IND. E COM. LTDA
Av. Henry Ford, 732 - Moóca - São Paulo -Brasil

Orientação para montagem:        

       55 11 2246-0222

Produto Brasileiro

(  

BRASFORMA CHILE LTDA.
Muñoz Gamero, 958 -  Recoleta - Santiago - Chile

Producto Brasileño

Servicio Técnico y Servicio de Instalación:

     56 - 2629-1791 / 621-2305  (

 Warranty Terms

Termo de Garantia

A garantia total de 1 anos cobre defeitos de fabricação, material, peças e a respectiva mão de obra 
para o conserto, após a devida comprovação pelos técnicos credenciados.
A garantia será nula se o produto sofrer danos resultantes de acidente, montagem incorreta, uso indevido, 
descuido, ação de agentes corrosivos, carga excessiva, parafusos ou porcas mal apertadas, 
desconhecimento das instruções contidas no Manual de Instruções ou se apresentar sinais de haver sido 
reparado por pessoas não autorizadas . O comprador será responsável pelas despesas de transporte e 
embalagem até o Serviço Autorizado mais próximo. Esta garantia é intransferível e válida somente 
mediante a apresentação da Nota Fiscal de compra. Este produto está sujeito a modificações técnicas e 
de desenho para seu aprimoramento sem aviso prévio do fabricante.

Leia todo o manual de instruções antes de iniciar a instalação e montagem. Se você tiver alguma dúvida 
sobre quaisquer uma das instruções ou avisos, por favor, entre em contato com o seu distribuidor local para 
assistência.
ATENÇÃO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, 
causando possíveis danos.
- Os suportes devem ser anexados como especificado nas instruções de montagem. A instalação incorreta 
pode causar danos ou sérias lesões pessoais.
- Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utilizadas. Este produto só deve ser 
instalado por profissionais.
- Este produto é projetado para ser instalado em pilares verticais de paredes de madeira, paredes de 
concreto sólido ou de tijolos.
- Certifique-se que a superfície de suporte suportará com segurança o peso combinado do equipamento e 
todas as ferragens e componentes anexados
- Use os parafusos de montagem fornecidos e NÃO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos.
- Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe 
do alcance de crianças.
- Este produto destina-se somente para uso interno. Usá-lo em ambiente externo pode causar falhas no 
produto e lesões pessoais.
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu todas as peças, de acordo com a lista de componentes, 
antes da instalação. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu distribuidor local para 
substituição.
MANUTENÇÃO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares 
(pelo menos a cada três meses).

Read the entire instruction manual before you start installation and assembly. If you have any questions 
regarding any of the instructions or warnings, please contact your local distributor for assistance.
CAUTION: Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instability causing 
possible injury.
- Mounts must be attached as specified in assembly instructions. Improper installation may result in damage or 
serious personal injury.
- Safety gear and proper tools must be used. This product shoud only be installed by professionals.
- This product is designed to be installed on wood stud walls, solid concrete walls or brick walls.
- Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all 
attached hardware and components.
- Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws.
- This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these itens away from 
children.
- This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and 
personal injury.
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to 
installation. If any parts are missing or faulty, telephone your local distributor for a replacement.
MAINTENANCE: Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three 
months).

The total 1-year warranty covers defects in manufacturing, material, parts and the respective labor for 
the repair, after due verification by accredited technicians.
The warranty will be void if the product suffers damage resulting from an accident, incorrect assembly, 
improper use, carelessness, action of corrosive agents, excessive load, poorly tightened screws or 
nuts, lack of knowledge of the instructions contained in the Instruction Manual or if it shows signs of 
having been repaired by unauthorized persons. The buyer will be responsible for transport and 
packaging expenses to the nearest Authorized Service. This guarantee is non-transferable and valid 
only upon presentation of the purchase invoice. This product is subject to technical and design 
modifications for improvement without prior notice from the manufacturer.
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60 kg (132 lb) max.

Concreto
Concret

37” - 100”  (94 -254 cm) max.

kg

FERRAMENTAS NECESSÁRIAS NÃO INCLUSAS / TOOLS REQUIRED NOT INCLUDED

PEÇAS DE MONTAGEM INCLUSAS / ASSEMBLY PARTS INCLUDED

Furadeira
Drill

Nível de bolha
Bubble level

Lápis
Pencil
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Martelo
Hammer

Chave philips média
Phillips screwdriver

Chave de boca
Wrench
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Concrete Walls:
Measure and pre-drill 6 holes using the drilling template. Insert wall anchors with a hammer, using lag bolts and 
washers fix the wall plate to the concrete wall.

Pendure sua TV na parede.
Aperte o parafuso de bloqueio.

Paredes de Concreto:
Meça e pré-perfure 6 furos usando o gabarito de furação. Insira buchas de parede com um martelo, usando 
parafusos e arruelas para fixar na parede de concreto.

Pregos de parede de madeira:
Meça e pré-perfure 4 furos usando o gabarito de furação. Usando parafusos interfragmentários e arruelas, 
fixe a placa de parede na parede do pino.

Wood Wall Studs:
Measure and pre-drill 4 holes using the drilling template. Using lag bolts and washers fix the wall plate to 
the stud wall.

VESA:
Using bolts and washers.
Fix your TV with Mounting 
Brackets.

VESA:
Utilizando parafusos e arruelas.
Fixe sua TV com suportes de montagem.

Hang your TV  on the Wall Plate.
Tighten locking screw.
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